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Vaieny zdkazniku,/Vazeny zakaznik,

Nase vyrobky peclivé vybirame a navrhujeme pro nase zakaznik. Pfejeme si, aby
nase vyrobky zakazniky tesili. Vyrobek, ktery jste si prave zakoupili, byl podroben
pfed odeslanim nejriznéjsim testlim a kontrolam./Nase vyrobky starostlivo
vyberame a navrhujeme pre nasich zakaznikov. Prajeme si, aby nase vyrobky
zakaznikov tesili. Vyrobok, ktory ste si prave zakupili, bol podrobeny pred
odoslanim najroznejsim testom a kontrolam

e
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Pred zatatkem montaZe zkontrolujte viechny komponenty a pfisluenstvi podle pfiloiengho seznamu,
Pokud jste zakoupili vice nez jeden vyrobek, ujistéte se, Ze jste dokoncili prvni produkt, a teprve poté zatnéte s

daliim. Ujistéte se, Ze jste vybrali spravné odislovany dil a pouiijte kenkrétni konektor k sestaveni.
MWedoporucujeme Zadné Upravy nebo otodeni pfi montaii Peclivé se fidte navadem k pouiiti /Pred zadiatkom
montaie skontrolujte vietky komponenty a prisludenstvo podfa prilofeného zoznamu.

Al ste zakupili viac ako jeden wyrobaok, uistite sa, Ze ste dokendili prvy produkt, a a2 potom zaénite s daliim.
Uistite sa, e ste vybrali spravne ofislovany diel a pouiite konkrétny konektor na zostavenie.

Neodpordcame Ziadne Upravy alebo otofenie pri montazi, Starostlivo sa riadte navodom na pouiitie

Mase vyrobky peclivé whirame a navrhujeme pro nase zakaznik.

Prejeme si, aby nase vyrobky zakazniky tésili.

Viyrobek, ktery jste si pravé zakoupili, byl podroben pred odeslanim nejriznéjsim testim a
kontrolam./MNage vyrobky starostlive vyberdame a navrhujeme pre nasich zdkaznikov.
Prajeme si, aby nase wyrobky zékaznikov tesili,

Vyrobok, ktory ste si prave zakupili, bol podrobeny pred odoslanim najréznejsim testom a kontmj

Mepouiivejte nabytek k jinym Uéellm, ne? ke kterym je uréen. Pokud byste chtéli nabytek
pouiivat nestandardné nebo byste ho chtéli upravit kontaktujte nas pro vice informaci,
Mevystavujte prosim nabytek nadmérnému teplu, chladu a vihkosti, protoie by to mohlo mit
negativni vliv na wyrobek./NepouZivajte nabytok na iné Uéely, nei na ktoré je uréeny. Ak by ste
chceli nabytok pouiivat nestandardne alebo by ste ho cheeli upravit kontaktujte nas pre viac
informacii.

Newystavujte prosim nabytok nadmernému teplu, chladu a vihkosti, pretoie by to mahlo mat
negativiy vplyv na vyrobok

N

VAROVANI!

Pro vasi bezpefnost dirazné doporucujeme pfipevnit nabytek ke sténé. Plevraceni ndbytku miie mit za nastedek vaind zranéni
nebo dokonce smrtelné nehody. Abyste predesli témito rizikdm, ujistéte se, Ze je vai nabytek bezpeéné pfipevnén ke sténé.
YWerméte prosim na védomi, ke upeviovac zafizent nejsou soucdsti baleni, protoze rizné typy stén wiaduji rizna feieni
Pouiivejte vhodna upeviovaci zafizeni, kterym divérujete. Pokud si nejste jisti, které zafizeni pouit, doporucujerne vam poradit
52 5 mistnim prodejcem. VAROVANIE!

Fre vaiu bezpednost dirazne odpordéame pripevnit nabyiok k stene. Frevratenie nabytku méie mat za nasledok vaine zranenia
alebo dokonca smrtefng nehody. Aby ste predisli tyrmto rizikam, uistite sa, Ze je vas nabytok bezpetne pripevneny k stene,
YWezmite prosim na vedomie, fe upeviiovacie zariadenia nie 50 sicastou balenia, pretode rizne typy stien vyEaduji rdzne riesenia.
Pouiivajte vhodne upeviiovacie zariadenia, ktorym doverujeta. Ak si nie ste isti, ktoré zariadenie poufif, odporicame vam poradit
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German (DE)

Sehr geehrter Kunde,

Wir freuen uns, Ihre Bedirfnisse zu erfillen und hoffen, dass Sie unsere Produkte
geniefan. Magen sie lhnen und |hrer Familie Freude bringen.

Seien Sie versichert, dass dieses Produkt alle Sicherheits- und Gesundheitstests
arfolgreich bestanden hat.

Wielen Dank, dass Sie sich fir uns entschieden haben!

Montageempfehlungen

Wir empfenlen thnen, die Komponenten und Zubehdrteile im Installationshand
buch zu Uberprifen, bevor Sie mit dem Zusammenbau beginnan

Wenn Sie mehrere Produkte gekauft haben (wir freuen uns, das zu harenl),
empfahlen wir, den Zusammenbau des ersten Produkts abzuschlisken, bevor Sie
mit dem zweiten Produkt fortfahren.

Wir ampfehlen, alle Taile mit einem leicht feuchten Tuch zu reinigen, bevor Sie
das Produkt zusammenbauen,

Sicherheitsanweisungen

Verwenden Sie die Produkte bitte nicht t0r andere Zwecke als den vorgesehenen,
Ez ist van entzcheidender Bedeutung, dazss Sie und lhra Familie vor moglichen
Verletzungsrisiken geschitzt sind.

Um die Langlebigkeit das Produkts zu gewahrlaisten, halten Sie as bitte von
dbermaliger Warme, Kalte und Feuchtigheit fern.

WARNUNG!

Es wird dringend emptohlen, das Mdbelstick an der Wand zu befestigen, um Ihre
Sicherheit zu gewdhrleisten, Umkippen von Mabeln kann zu schweren Verletzun-
gen oder sogar zu tadlichen Unfillen fihren. Vermeiden Sie solche Risiken, indem
Sie sicharstellen, dass lhre Mobel fest an der Wand befestigt sind.

Bitte beachten Sie, dass Befestigungsgerdte nicht im Lieferumfang enthalten sind,
da verschiedene Wandtypen unterschiedliche Losungen erfordern, Verwenden
Sie geeignete Befestigungsgerate, denen Sie vertrauen. Wenn Sie sich nicht sicher
sind, welche Gerdte verwendet werden sollen, empfehlen wir lhnen, sich an [hren
artlichen Handler zu wenden.

Entfernen oder lasen Sie micht das Schubladensicherungssystem

Italian (IT)

Caro Cliente,

Siamo lieti di soddisfare le vostre esigenze e sperlamao che i nostri prodotti vi
piacciano. Che portino gioia a voi e alla vostra famiglia.

Siate certi che gquesto prodotto ha superato con successo tutti | test di sicurezza
e salute.

Grazie per averci scelto!

Raccomandazioni di montaggio

Wi consigliamo di verificare | componenti & gli accessori elencati nella guida di
installazione prima di iniziare il montaggio.

Se avete acquistato pid prodott (ne siame felicil], vi suggeriamo di completare il
montaggio del primo prodotto prima di passare al secondo.

Si consiglia di pulire tutte le parti con un panno leggermente umido prima di
assemblare il prodotto.

Istruzioni di sicurezza

5i prega di non utilizzare | prodotti per scopi diversi da guelli per cui sono desti-
nati. £ fondamentale per |a sicurezza e il benessere vostro e della vostra famiglia
prevenire ogni rischio di infortunio.

Per garantire la longevita del prodotte, si prega di mantenerlo lontane da ecces-
sivo calore, freddo e umidita.

ATTENZIONE!

i raccomanda vivamente di fissare | mobili alla parete per la vostra sicurezza. Le
cadute dei mobili passono causare gravi lesioni o persing incidenti mortali, Per
prevenire tali rischi, assicuratevi che i vostri mobili siano fissati saldamente alla
parete.

5i not che i dispositivi di fissaggio non sono inclusi nel pacco, poicheé diversi tipi
di pareti richizdono soluzioni diverse. Utilizzare dispositivi di fissaggio appropriat
di cuivi fidate. 5e non siete sicuri di quali dispositivi utilizzare, vi consigliamo di
consultare I vostro rivenditore locale per consigli.

MNon annullare o rimuovere il sistema di bloccaggio del cassetto

Bulgarian (BG)

YBamaemu KNHEHTH,

Hue cve WacTAren A3 oTroBopMM HE BRWKTE HYHAM U Ce HagABame Aa ce
HACNAAMTE HA HAWHTE NPOOyHTHM. Heka Te HOCAT pagocT Ha Bac W BALLETO
cemMERCTED,

YeepeTa ce, Y& TO3W NPoAYHT € NPEMUHAN YENeWHD BOUYHKM TRCTORE 33
BE30NacHOCT K 3apass,

Enarogapum eu, 4e nabpaxte wac!

MNpenoptkK 3a criobasaHe

MpenopLY4Eame B Aa NPOBEPHTE KOMNOHEHTUTE W AKCECOAPWTE, M3BPOEHK B
PHOBOACTEOTO 38 MOHTEH, NPEAM 43 33N0MHETE CroDASIHETO,

AKD CTE 3AKYTIMAN HAKCAKD NPOOYHTa (WACTAWBK CME A3 ro Yyem!], npegnarame
A3 33BbpWKTE crNoDABSHETO HA NBRBEKA NPDAYKT, NPELM A8 NPEMWHETE HbM
BTOPMA.

MpenopbHeams s NOYMCTHTE BCWMKK H3CTH © NERO BASHHA KbPNa npedw aa
crnobuTe NpogykTa.

WHCTpYKLUMK 3a De3onacHoCT

Mona, He M3INON3EaRTE NPOOYKTHTE 33 LUEAM, PR3AHWYHKA OT npepHasHadqexdTe. Ot
CHUWECTBEHD 3HA4EHME € 38 De30NACHOCTTa ¥ BNATOCLCTOAHWETO HE BAC W BAWETO
CemMEACTEO 0@ NPeACTEPaTHTE BCAKAKEN DHCKOBE OT HADAHABE HKA.

33 A3 OCHIYPHTE ALATGAETHETO Ha NPOAYKTA, MOAA, OPBETE FO ganed of
NpeKoMepHa TONAKHA, CTYO W BAaMHOCT.

BHUMAHME!

MpencprYea Ce 4a 3akpenuie meSenyTe Kkm CTEHATA 33 Bawa Be3onacHoCT.
MpepanaHeTo Ha MEGEAW MOKE 13 NOBENE A0 CEDWOSHK HAPSHABIHWA WAKW
A0PH $aTANHK HHLUMIEHTH. 33 42 NPeAOTERATUTE TEIW DUCKOBE, YEEDETE CE, Ye
mefenure ca 30PA80 JFKPENSHK KM CTEHATE.

Mona, MmaiTe NpeaBKa, Ye YCTPOWCTEATA 33 3AKPENBAHE HE £a BRMOYEHW B
MAKETE, Thid HATO PASAWYHKUTE TUMOBE CTEHK MIMCHEAT PAZAUHHL DEWEHMWA.
ManonapaiTe NoaxoaALM VETPORCTES 33 3aKPENBAKE, HA KOMTO MMaTE A0BEQHE.
AKD HE CTE CHIYPHM KOM YCTDORCTES 08 M3NOAIBITE, BM NPENOpLYBIME 03 ce
HOHCYNTHRATE C BALIMA MECTEH ThProBeL, 33 ChEET.

He pa3sanniTe uaK NPEMaXBaRTe CUCTEMATE 38 3AKMOYBAHE Ha YEKMEIET,

French (FR)

Cher client,

Mous sommes ravis de répondre a vos besoins et espérons que vous approcierss
naos produits. Qu'ils apportent de la joie & vous et a votre famille,

SOVET ASSUMS que ce produit a passé avec succés tous les tests de sécurité et de
sante.

Merci de nous avoir choisis |

Recommandations de montage

Mous vous recommandons de vérifier les composants et les accessaires listés
dans le puide d'installation avant de commencer 'assemblaga.

Sivous ave? acheté plusieurs produits (nous en sommes heureuy 1), nous vous
suggerons de compléter I'assemblage du premier produit avant de passer au
second.

Mous vous recommandons de nettoyer toutas les miéces avec un chiffon l&gare-
ment humide avant d'assembler le produit.

Instructions de sécurité

Veuillez éviter d'utiliser les produits a d'autres fins que celies pour lesquelles ils
sont destings, || est crucial pour 13 sécurité et le bien-&tre de vous at de votre
famille de prévenir tout risque de blessura.

Four garantir |z longavité du produit, vewillez le maintenir 3 l'dcart de la chalawr
excessive, du froid et de "humidita.

AVERTISSEMENT!

Il est fortement recommandé de fiver las meubles au mur pour votre sécurité. Les
remversements de meubles peuvent entrainer des blessures graves ou méme des
accidents mortels. Pour éviter de tels risques, assurez-vous gue vos meubles sont
solidement fixés au mur.

Veuillez noter que les dispositifs de fixation ne sont pas inclus dans le pagquet, car
differents types de murs nécessitent différentes solutions, Utilisez des dispositifs
de fixation appropriés auxguels vous avez confiance. 5i vous ne savez pas guels
dispositifs utiliser, nous vous recommandons de consulter votre revendeur lacal
pour des conseils.

MWe défaites pas ou ne retirez pas le systeme de verrouillage du tiroir.

Spanish (ES)

Estimado Cliente,

Mos complace satisfacer sus necesidades v esperamos que disfrute de nuestras
productos. Que traigan alegria a usted v a su familia.

Tenga la seguridad de que este producto ha superado con éxito todas las pruebas
de seguridad y salud.

iGracias por elegirnos!

Recomendaciones de ensamblaje

Le recomendamos gue revise los companentes y accesorios listados en la guia de
instalacion antes de comenzar el ensamblaje.

5 ha comprado varios productos (inas alegra escuchar esol), le sugerimos com-
pletar el ensamblaje del primer producto antes de pasar al segundo.
Recomendamos limpiar todas las partes con un pafio ligeramente himedo antes
de ensamblar el producto.

Instrucciones de seguridad

Evite usar los productos para fines distintos a su uso previsto. Es crucial para la
seguridad y el bienestar de usted y su familia prevenir cualguier riesgo de lesidn.
Para garantizar la longevidad del producto, manténgalo alejado del calor excesivo,
el frio v la humedad.

iADVERTENCIA!

Se recomienda encarecidamente fijar los muebles a la pared por su seguridad, El
vueloco de muebles puede causar lesiones graves o incluso accidentes mortales.
rara prevenir tales riesgos, asegurese de que sus muebles estén bien fijados a

a3 pared.

Tenga en cuenta que los dispositivos de fijacion no estan incluidos en el

paquete, ya que diferentes tipos de paredes reguieren soluciones diferentes.

Use dispositivas de fijacion adecuados en los que confie. 51 no esta seguro de
gué dispositivos utilizar, le recomendamos consultar a su distribuidor local para
obtener orientacion,

Mo deshaga ni retire el sistema de blogueo del cajon.

Czech [CZ)

Vaieny zakazniku,

lame potéieni, e miieme spinit vase pofadavky, a doufame, fe si nase produkhby
udijete. At pfinesou radost vam a vadl roding.

Budte si jish, ie tento produkt uspéiné prozel viemi bezpecnostnimi a zdravot-
nimi testy.

Dékujeme, fe jsta si wyhbrali nas!

Doporuteni pro montaZ

Doporucujeme zkantrolovat komponenty a prisluienstyi uvedené v instalacni
pfiruce pfed zahajenim montaie.

Pokud jste zakoupili vice produktd (jsme radi, fe to shydimel), doporuéujeme
dokonéit montai prenfho produktu, ned prejdete k druhému.

Doporucujeme, abyste vEechny £ast pfed sestavenim produktu vyéistili mirné
wihkyrm hadfikern.

Bezpetnostni pokyny

Prosirn, nepouiivejte produkty k jinym Géeliim, nef k jakym jsou uréeny. le zdsadni
pro bezpatnost a pohodu vas i vaii rodiny, abyste predesli jakeémukoli riziku
zranéni.

Pro zajisténi dlouhovékost wirobku jej udriujte mimo primée teplo, chlad a vihkost,
UPOZORMNENI!

Ddrazné doporucujeme pripevnit nabytek ke zdi pro vasi bezpetnost, Frevraceni
nabytku mize vést k vainym zranénim nebo dokonce smrtelnym nehoddm, Aby
sa predetlo témto rzikdm, ujistéte sa, Ze je vaE nabytek pevné pfipavnan ke zdi,
Upozorfiujeme, fe upevhiovact zaflzenl nejsou soudasti baleni, protode rizné typy
zdi wyZaduji rizna feseni. Pouiijte vhodna upeviovaci zafizeni, kterym diveruete.
Pokud si nejste jisti, které zafizeni poulit, doporuujeme se obratit na svéhio
mistniho prodejce.

Meodstradujte ani neuvoliujte zamek zasuviy.



Danish (DK)

Kaere kunde,

Vi er glade for at kunne imedekomme dine behov og haber, at du vil nyde vores
produkter. Ma de bringe glaede fil dig og din familie.

Veer sikker pa, at dette produkt har bestaet alle sikkerheds- og sundhedstests
med succes.

Tak fordi du valgte os!

Samlevejledning

Vi anbefaler venligst, at du kontrollerer komponenterne og tilbeharet | installa-
tionsvejledningen, inden du pibegynder samlingen.

Hvis du har kbt flere produkter (vi er glade for at here det!), anbefalar vi, at du
afclutter samlingen af det farste produkt, fgr du gir videre il det andet.

Wi anbefaler, at du renger alle dele med en lat fugtip klud, inden du samler
produktet.

Sikkerhedsinstruktioner

Venligst undgd at bruge produkterne til andre formdl end dem, de er beregnet
til. Det er afgprande for sikkerhedan og velferden af dig og din familie at undga
risiko for skade.

:ur at sikre produktets levetid, undpa kontakt med overdreven varme, kulde og
ugt.

ADVARSEL!

Det anbefales kraftigt at fastgere meblerne tl vaeggen for din sikkerhed. Kaentring
af mabler kan fordrsage alvorlige skader eller endda dedelige ulykker, For at
forhindre sddanne risici skal du sikre dig, at dine mabler er fastgjort til vaeggen.
Bemark venhgst, at fastgarelsesudstyr ikke er inkluderet | pakken, da forskellige
vaegtyper krasver forskellige l@sninger. Brug passende fastggrelsesudstyr, som du
har tillid til. Hvis du er usikker pa, hvilke enheder du skal bruge, anbefaler vi, st du
kontakter din lokale forhandler for radgivning.

Fiern eller fiarn ikke skuffeldsesystemet,

Greek (GR)

Ayannre nekdrn,

Elpaate sUTURE(s Mou UNOPOOHE Vi KEVOTIOUO0UE TIG QVEyKES 00 kil
EAMiou e vo amoAn(oETE T Npolovta pag. EAnifoude va dEpouy yopd O ECOC
WL T OUKOVEVELD OaE,

BefowwBEiTE OTL TO Mpoldy OUTO EXEL MEPACEL LE ETITUYLD OAEC Tu; HOKLUES
addaAELaE Kl Uysiac,

Iog EUYOpLOTOULE TToU Jog EmtEioTe!

IuotdoEel Iuvappuoldynans

Tog ouwoToUPE Vo EAEYEETE To ££0DTA 0T KOL T RfE00UMD TOU avadEpovTalL
aTov 0ORYO EYKOTRCTaoNG NPy EEKIVATETE TN duvapuokoynarn.

Edy EYeTE ayopdoel MoAAG mpolovta (yolpopol mou To akolw! |, mpoTeivou s va
oAOKANPUWTETE TN JUVAPUOALYNTN TOU RPWTeU MPoiviog Npw npoyepnoste
oTo GEUTEDD.

Obnyies Aodaleiag , , L ,
MapaxahoUE VoL LNy YpNOLHLONOLEITE Ta Mpolovia yio JKOToUE EKTOC N mutols
Yl Toue onolovs npoopifovia, Eival kplowo yia Ty aohdhein ko try sunpepia
OC KOL TRC OKOYEVELRS aac voe anodOyveTe Tov kivbuvo Tpaupatiopo.

Ma va efaadatioets T wakpoxpdvia Xpron ToU MPoldvTog, NapaKaAoU e v To
KPOTACETE Jokpio and unepfolikr Sepuotnta, KoUo Kol uypacio.

Tuviatoupe va keBaploeTe dha Ta udpn pe eva ehadpwe uypd navl rpiy
GUVIPLOADYNCETE TO Mpolov.

NPOEIAONOIHEH!

TUVLOTAETEL QVEMLGUADETO VIl CTEPEWTETE Ta ETUTAD OTOV TOLYD Yid TNy aofahewd
g H avatponr Twy enimiwy Jiopei v npokahécsl aofapodc Tpou patopous
1 akopa ko Gavarndgopa arupnpotae. Mo va amodUyeTe autols toug kvdlvoug,
PePouabeite OTLTa EMUTAG dag Eivol TTEQEWMEVA OTOV TolXo,

MupokaholE ONUEWMOTE OTL TO HETH STEPEWTNG Ay MEphaufavovTaL ot
auokeumoi, kedwg ou SurgogeTivol TUMoL Tolpwy armroiy Sladopetidg
AICELS. XONOWOTOW|OTE KOTaARNAL HECD OTEQEWONG MOU EWMLOTEDEDTE. Ay

eV ElOTE OlyoUpOoL YL TO TUOL LETE Vil XpnaionofoETE, oog MPOTEVDULE va
ETIMONVWVIOETE [E TOV TOMKO oo mpopnSewtn yuo xaSodnynon.

Wy avopEdete N apolpEdets To oloTnun kKAEWSW RO oupTapLe,

Lithuanian (LT}

Gerbiamas klientas,

Diiaugiames galedami patenkinti jUsy poreikius ir tkimes, kad megausités masy
produktais. Tegul jie suteikia diiaugsma jums ir jdsy Seimai.

Bakite tikr, kad fis produktas sekmingai pragjo visus saugos ir sveikatos testus,
Afid, kad pasirinkate mus!

Surinkimo rekomendacijos

Maloniai rekomenducjame pries pradédami surinkimg patikrinti komponendius ir
priedus, iGvardytus montavimo vadove,

Jei jsigijote kelis produktus (dZiaugiames tai girdédamil], patariame uZbaigti
pirmojo produkto surinkima pries pereinant prie antrojo.

Rekomenduojame pries surenkant produkta visus komponentus nuvalyti Siek tiek
dregnu audiniu,

Saugos instrukcijos

Pratome nenaudot produkty kitais tksiais, nei numatyta. Saugumao ir jisy Seimos
gerovés labui svarbu isvengti bet kokios suialajimo rizikos.

Kad uZtikrintumeéte produkto ilgaamiitkuma, laikykite jj toliau nuo per didelio
karifio, Ealfio ir drégmis.

|SPENIMAS!

Labai rekomenduojama pritvirtint baldus prie sienos jisy saugumui. Baldy apvir
timas gali sukelti rimty sufalojimy ar net mirting nelaimingy atsitikimy. Moredami
iSvengti tokiy pavojy, jsitikinkite, kad j0sy baldai yra tvirtai pritvirtinti prie sienos.
Atkreipkite demes|, kad pritvirtinimo jranga nera jtraukta | pakuote, nes skirtingos
sieny riéys reikalauja skirtingy sprendimy. Maudokite tinkamas pritvirtinimo
priemones, kuriomis pasitikite. Jei nesate tkri, kokias priemones naudob,
rekomenduojame pasikonsultuoth su savo vietiniu tiekéju.

Mesugadinkita ir neidimkite stalgiaus uirakto sistemos,

Estonian (EE)

Lugupeetud klient,

Meil on hea meel rahuldada teie vajadused ja loodame, et naudite meie tooteid.
Loodetavasti toovad need r3omu teile ja teie pereliikmetele.

Qlge kindel, et see toode on edukalt ldbinud kidik turvalisuse ja tervise testid.
Aitdh, et valisite meid!

Kogumissoovitused

Soovitame teil enne kokkupanekut kontrollida paigaldusjuhendis loetletud
komponente ja lisatarvikuid.

Kui olete ostnud mitu toodet (meil on hea meel seda kuuldal), soovitame teil
asmalt esimese toote kokkupanek |[Spetada, enne kul ligelda teise toote juurde
Soovitame enne toote kokkupanekut puhastada kiik osad kergelt niiske lapiga.
Ohutusjuhised

Palun drge kasutage tooteid nende kavandatud eesmarkidest erinevalt. Teie ja teie
pera ohutuse ja haaolu tagamizeks on oluline viltida vigastuste ohtu,

Toote pikaealisuse tagamiseks hoidke seda eemal liigsest kuumusest, kilmast ja
niiskusest.

HOIATUS!

Soovitame tungivalt kinnitada moobel seina kilge teie turvalisuse tagamiseks,
Mébbli Omberminek viib pBhjustada tdeiseid vigastusi voi isegi surmavaid
annetusi, selle riski valtimiseks veenduge, et teie maobel oleks kindlalt seina
kilge kinnitatud.

Pange tahele, et kinnitusseadmed ei ole pakendis, kuna erinevad seinatGibid vajs-
vad erinevaid lahendusi. Kasutage sobivaid kinnitusseadmeid, millele usaldate.
Kl te pole kindel, milliseid seadmeid kasutada, soovitame teil podrduda kohaliku
edasimiija poole ndu saamiseks.

Arge eemaldage ega vitke sahth lukustussisteemi laht,

Hungarian (HU)

Kedves Vasarlo,

Ordmmel talt el bennunket, hogy kielégithetjuk igényeit, es remaljuk, hogy élvezni
fogia termékeinket. Legyenek azok aromet ckozoak Onnek és csalddjinak.

Biztos lehet benne, hogy ez a termék sikeresen taljesitette az osszes biztonsagi s
epaszseglgyi tesztet,

koszonjuk, hogy minket valasztott!

Osszeszerelési ajanldsok

Kérjlk, hogy a termék dsszeszerelése eldtt ellendrizze az Gsszeszerelési dtmu-
tataban felsorolt komponanseket és tartozékokat.

Ha tibh terméket vasdrolt (drommel halljuk!), javasoljuk, hogy az elsd termék
Gsszeszerelését fejezze be, mieldtt a masodik termékre térne.

Azt javasoljuk, hogy tisztitsa meg az dsszes részt enyhén nedves ruhdval a termék
Gsszeszerelése elott.

Biztonsagi utasitasok

kerjik, ne hasznalja a termékeket a tervezettdl eltérd célokra. Fantos a biztonsag
&5 a csaladja joléte érdekében, hogy elkerilje 2 sérilések kockdzatat.

Atermek hosszu élettartamanak biztositasa érdekeben kérjik, tartsa tavol a
tulzott hatdl, hidegtdl és paratartalomtal.

FIGYELMEZTETES!

Erdzen ajanlott, hogy a bltorokat a falhoz rogzitse a biztonsdga érdekében. A
butorok felborulasa salyos sériléseket vagy akar halalos baleseteket is okozhat.
A kockazatok elkerilése érdekében Ugyeljen arra, hogy a bdtorai biztonsagosan
legyenek rogzitve a falhoz.

kérjlk, vegye figyelembe, hogy a rdgzitdeszkdzok nincsenek benne a csomagban,
mivel kilonbozd tipusu falak kilonbord megoldasokat igényelnek. Hasznaljon
megfeleld rigzitdeszkozoket, amelyekben megbizik. Ha nem biztos benne, hogy
mely eszkbrdket hasznalja, kérjik, forduljon helyi forgalmazajahoz tanacsért,

Me szedje szét vagy tavolitsa el a fiokzar rendszert.

Latvian (LV)

Cienijamais klients,

hMesz esam priecigi, ka varam apmierinat jisu vajadzibas un ceram, ka jus baudisiet
musu produktus. Lai tie nes lidzi prieku jums un jiswe gimenei.

Esiet drodi, ka Sis produkts veiksmigi izturéjis visus drodibas un veselibas testus.
Faldies, ka irveléjaties mis|

Montaias ieteikumi

Mes ieteicam pirms montazas sakianas parbaudit komponentus un piederumus,
kas noraditi uzstadizanas rokasgramata.

la esat iegadajies vairakus produktus (priecajamies to dzird&tl), més iesakam
pabeigt pirma produkta montdZu, pirms pariet uz otro.

lesakam visus elementus pirms produkta salikianas iztirt ar nedaudz mitru dranu.
DroiTbas noradijumi

Lodzu, nelietojiet produktus citiem mérkiem, nevis to paredzétajiem. Ir svarigi, lai
jOs un jdsu gimene bty pasargat no jebkadas ievainojumu iespéjamibas.

Lai nodroginatu produkta ilgmofibu, [0dzu, turiet to talak no parmérigas karstuma,
Aukstuma un mitruma.

BRIDINAIUMS!

Ir stingri ieteicams piestiprinat mébeles pie sienas jusu drodibai. Mébelu
ApEaianas var izraisit smagus ievainojumus vai pat letdlas nelaimes gadijumus.

Lai novérstu Sos riskus, parliecinieties, ka jOsu mébeles ir drodi piestiprindtas pie
sienas.

LOdzu, nemiet véra, ka stiprindjuma ierices nav ieklautas iepakojuma, jo dazadi
sienu veidi prasa daiadus risingjumus, lzmantojiet pieméarotas stiprindgjuma
jerices, kurdm uzticaties. Ja neesat parliecindti, kuras ierices izmantot, iesakam
sazinaties ar vietéjo tirgotaju pac padoma.

Meizjauciet vai nenopemiet atvilktnes bloké3anas sistému.



Dutch (ML)

Beste klant,

W zijn blij uw behoeften te kunnen vervullen en hopen dat u van onze producten
zult genieten. Mogen ze vreugde brengen aan v en uw familie.

Wees gerust, dit product heeft met succes alle veiligheids- en gezondheidstests
doorstaan.

Dank u wel voor het kiezen van ans!

Montageaanbevelingen

Wi raden u aan de componenten en accessoires in de installatiehandleiding te
controleran voordat u begint mat de montaga.

Alzs u meerdere producten hebt gekocht {we zijn blij dat te horen!), stellan wa
voor om de montage van het earste product te voltooien voordat u doorgaat naar
het tweede.

Wi raden aan om alle onderdelen met ean licht vochtige doek schoon te maken
voordat u het product in elkaar zet.

Veiligheidsinstructies

Gebruik de producten niet voor andere doeleinden dan waarvoor ze zijn bedoeld.
Het is van cruciazl belang voor de veiligheid en het wealzijn van uzelf en uw gezin
am elk risico op letsel te voorkomen.

Om de levensduur van het product te waarborgen, houdt 1 het product wit de
buurt van overmatige hitte, kou en vocht.

WAARSCHUWING!

Het wordt sterk aanbevolen em de meubels aan de muur te bevestigen voor uw
veiligheid. Het omvallen van meubels kan ernstige verwondingen of zelfs dodelijke
ongevallen veroorzaken. Om deze risico’s te voorkomen, zorgt o ervoor dat uw
meubels stevig aan de muur zijn bevestigd

Let op: bevestigingsapparatuur is niet inbegrepen in de verpakking, omdat
verschillende muurtTypes verschillende oplossingen vereisen, Gebruik geschikte
bevestigingsmaterialen die u vertrouwt. Als u niet zeker weet welke apparaten u
moet gebruiken, raden we aan contact op te nemen met uw lokale dealer voor
advies.

Maak het ladevergrendelingssysteem niet ongedaan of verwijder het net

Palish (PL)

Drogi Kliencie,

Cieszyrmy sig, 2e moiemy spetnic Twoje patrzeby | mamy nadzieje, fe bedziesz
cieszyC sie naszymi produktami. Niech przyniosa radosc Tobie | Twojej rodzinie.
Badi pewny, ze ten produkt pomysinie prreszedi wszystkie testy bezpieczerstwa
i zdrowia.

Dziekujemy za wybor naszaj firmy!

Zalecenia montazowe

Zalecamy, aby przed rozpoczeciem montazu sprawdzic komponenty | akcesoria
wymienione w instrukcji instalacji.

Jadli kupites wiecej ni? jeden produkt (cieszymy sig, 7@ to stysaymyl), sugerujemy
zakoriczenie montazu pierwszego produktu przed rozpoczeciem montaiu
drugiego,

Zalecamy wyczysiczenie wszystkich czedci za pomocs lekko wilgotne) sciereczki
pred woteniem produkiu.

Instrukcje bezpieczenstwa

Prosze nie ufywad produktow do innych celdw, nii te, da ktérych zostaly preeznac-
zone. Jest to kluczowe dia bezpieczenstwa | dobrego samopoczucia Ciebig | Twojgj
rodziny, aby uniknaé ryzyka kentuzji,

Aby zapewnic diugowiecznosc produktu, naleiy unikac kontaktu z nadmiernym
cleptam, zimnem | wilgocia.

OSTRZEZEMIE!

Zalecamy mocno praymocowanie mebli do sciany w celu 2apewnienia bezpiec-
zenstwa. Przewracenie mebli moze prowadzic do powaznych obrazen lub nawet
smiertelnych wypadkow. Aby zapobiec takim zagroZeniom, upewnij sig, fe Twoje
meble 53 stabilnie preymocowane do sciany.

Naledy pamigtad, Ze urzgdzenia mocujgee nie 53 dolgczone do opakowania,
poniewaz razne typy scian wymagajg roznych rozwigzan. Uzywaj odpowiednich
urzgdzern mocujgcych, ktdrym ufasz, Jedl nie wiesz, ktdre urzadzenia wybrad,
skonsultuj sie z lokalnym dealerem.

Nie adblokowuj ani nie usuwaj systemu blokady szuflady,

Russian (RU)

YBaMAEMbIA KNHEHT,

Wbt paibl, 4TO MOMEM YOOBNETEOPWTE BalUW NOTPEGHOCTH M HAJEEMCA, YTO Bhl
OYOETE HACATHMAATECH HAWKMMK NPOAYHTAMMK. TYCTE OHW NEMHECYT DaAOCTE Bam
M BALLEW CEMbE.

ByabTe yEEDEHB, 4TO STOT NROAYKT YERBWHE APOWE BCE TECTE BE30NICHOCTH
W 300p0EEA,

CrackBo 33 saw seibop!

PekomeHgauuK no cbopue

Mbt HACTORTENEHO PEKOMEHIYEM BEM Nepe Hauanom chopky RposepMTE
KOMNOHEHTEL W AHCRCCYAPE], YKA3AHHEIE B MHCTPYKLUWM NG YCTAHOBKE,

Ecan Bel NpUOBPana HECHONLKD NPOAYHTOR [Mel paibl 3TO CALIWAETE]), Mel
PEHOMEHOYEM 33BEPLUKWTE CEOpKY NEPEOTD NPOOYKTAa NEPES TEM, KAk NEPEX0AMTE
KO BTORaMY.

PEKOMEHOYEM DYMCTUTE BCE YACTH CAEMKA BNAMHOH TRANKON nepea oo proi
HAAEAMA,

HHCTpyKUMK no BeaonacHoCTH

MosanyRcTa, HE MCNOABIYATE NPOAYKLMKI ANA LENER, ANA HOTODLIY OHd He
npegHazHadesa. 370 BAMHO 40A Bawel Be3onacHoCTH M Bnaronoaydws sawed
CEMEN, 4TODEI MIDEMATE PUCHE TRaBM,

[NA NpoANeHHA CpoKa Cywbel NpogysTa, M3DeraiTe KOHTEKTA C YPEIMEDHLIM
TENAOM, BOAOMGM KW BAZHHOCTHHD.

MPEQYNPEMAEHHE!

HaCTOATENEHD PEROMEHAYETCA NPUKPENMTE MEGENL K CTEHE AN BaWeH
GeaonacHocTH. ONpokngpEaHKeE MEGENK MOMET NOUBECTH K CEPBEIHBIM
TRABMAM MM QFHE CMEPTEABHBIM NPCHCUCTBMAM, Y1000 M3bemate Tanux
PUCKOB, yBROWTECh, 4TO Balla Mmebent HaaemHD NPHEPENAEHE K CTEHE.
QEpaTvTe BHAMBHME, HTO KPENEMHLIE YCTRONCTEA HE BXOOAT B HOMIAEKT,
NOCKOABKY Pa3HBIE THMNBI CTEH TPEBYIOT pa3Helx peweHud. MononbayiTte
NOAXOAALME KPENSHHLIE YETPORCTES, ROTORLIM J0BepAsTE, ECAW Bbl HE YEEDEHHI,
HEKME YCTPOWCTER MCNOABI0BATL, Mbl PEKOMEHIYEM COPaTHTECA K MECTHOMY
AMABDY 33 HOHCYNBTALKMER,

He pazbupaiTe M HE CHUMAaRTE CHCTEMY DNOKMPOBKK ALMKE,

MNorwegian (NO)

Kj=re kunde,

Vi er glade for a kunne imgtekomme dine behov og haper du vil glede deg over
produkiene vare. Matte de bringe glede til deg og familien din,

\f@r trygg pa at dette produktet har bestatt alle sikkerhets- og helsetester.

Takk for at du valgte oss!

Maonteringsanbefalinger

Vi anbefaler at du kontrollerer komponentane og tilbehpret som er listet | mon-
teringsveiledningen far du begynner & montere,

Hvis du har kjept flare produkter (vi er glade for 3 here detl], anbefaler vi at du
fullfgrer montering av det forste produktet f@r du gar videre til det andre.

Vi anbefaler at du rengjar alle deler mead et lett fuktig tay far du setter samman
produktet.

Sikkerhetsinstruksjoner

Vennligst unnga a bruke produktene til andre formal enn de som er angitt. Det er
viktig far din og familiens sikkerhet og velvazre & forhindre skaderisika,

For a sikre produktets levetid, hold det unna ekstrem varme, kulde op fuktighet.
ADVARSEL!

Det er sterkt anbefalt 3 feste meblene til veggen for din sikkerheat, Mabelvelt kan
forarsake alvorlige skader eller til og med dpdelige ulykker, Far a forhindre slike
risikoer, sgrg for at mgblene er godt festet Gl veggen.

Veer oppmerksom pd at festeutstyr ikke er inkludert | pakken, ettersom ulike veg-
gtyper krever ulike l@sninger. Bruk passende festeutstyr som du stoler pa. Hvis du
er usikker pd hvilke enheter du skal bruke, anbefaler vi at du kontakter din lokale
forhandler for veiledning.

[kke lasne eller flarne skuffelasasystemet,

Romanian (RO)

Stimate client,

Suntermn bucurosi cd putem 53 it indeplinim nevoile si speram sa te bucuri de
produsele noastre. Sperdm ca acestea sd aducd bucurie tie si familiei tale,

Fii sigur cd acest produs a trecut cu succes toate testele de sigurantd si sanatate.
Tti multumim ci ne-ai ales!

Recomandari pentru asamblare

Tti recomandim s4 verifici componentele si accesorille mentionate in ghidul de
instalare inainte de a incepe asamblarea.

Dacé ai achizitionat mai multe produse (suntem fericiti 53 aflam astal), iti sugeram
sa finalizeri asamblarea primului produs inainte de a trece |a al doilea.

VA recamandém 58 curdtati toate piesele cu o cirpd usor umeda inainte de a
asambla produsul

Instructiuni de siguranta

Te rugam sa nu folosest produsele pentru alte scopuri decat cele pentru care sunt
destinate. Este important pentru siguranta si bunastarea ta si a familiei tale 53
eviti orice risc de accidentare,

Fentru a asigura durabilitatea produsului, evitd contactul acestuia cu caldura
excesivd, frigul si umezeala.

ATENTIE!

Este recomandat cu tarie s3 fixezi mobilierul de perete pentru siguranta ta.
Rasturnarea mobilierului poate cauza leziuni grave sau chiar accidente fatale.
Fentru a preveni aceste riscuri, asigurd-te ca mabilierul este fixat farm de perete.
Retine cd dispozitivele de fixare nu sunt incluse in pachet, denarece diferitele
fipuri de pereti necesitd solutii difarite. Foloseste dispozitive de fixare adecvate in
care ai incredere. Dacd nu est sigur ce dispozitive 53 folosest, ti recomanddm s
te adresezi dealerului local pentru sfatur.

Mu anulati sau eliminati sistemul de blocare a sertarului.

Swedish (SE}

Kara kund,

Vidr glada att kunna tillgodose dina behov och hoppas att du kommer att njuta av
vara produkter. Ma de ge glédje till dig och din familj.

Var saker pd att denna produkt har genomgatt alla sakerhets- ach hilsotester med
framgang.

Tack for att du valde oss!

Monteringsrekommendationer

Vi rekommenderar att du kontrollerar komponenterna och tillbehoren i installa-
tionsguiden innan du bdrjar montera.

Om du har kéipt flera produkter (vi ar glada att hira det!), foreslar vi att du slutfar
monteringen av den forsta produkten innan du gar vidare till den andra.

Vi rekommenderar att du rengdr alla delar med en latt fuktig trasa innan du
monterar produkten.

Sdkerhetsinstruktioner

anligen anvand inte produkterna for andra syften an de avsedda. Det ar
avgarande fir sakerheten och valbefinnandet for dig och din familj att forhindra
risken for skador.

For att sakerstalla produktens livsldangd, hall den borta frdn overdriven virme,

kyla och fukt.

VARNING!

Det rekommenderas starkt att fasta mablerna pa vaggen for din sakerhat. Omkull-
valta mibler kan arsaka allvarliga skador eller till och med didliga olyckor. For att
farhindra dessa rizker, =e fill att dina mobler ar ordentligt fasta pa vageen
Observera att fastdon inte ingar | paketet, eftersom olika vigatyper kraver olika
losningar. Anvand lampliga fastdon som du har fartroende for, Om du &r osaker

pd vilka enheter du ska anvanda rekemmenderar vi att du kontaktar din lokala
aterfarsaljare for vagledning.

Ta inta bort ellar lossa lssystamet fér lddan.



Slovak (5K)

Vaieny zakaznik,

Sme radi, 7e mofeme splnit vase potreby a dufame, Ze budete nagimi produktmi
spokajni. Mezabudnite sa nimi tedif spolu so svojou rodinou.

Budte siisti, #o tento produkt dspeine prediel vietkymi bezpednostmyimi a
dravotnymi tastami,

Dakujeme, e ste si nds wybrali!

Odporifania na montai

Pred zatatim montaie odporiéame skontrolovat komponenty a prisluSenstvo
uvedeng v montainom navode.

Ak ste zakipili viac produktov (tedime sa, e to pocujemel], odpordéame dokongit
montdi prvého produktu predtym, ako prejdeta na druby.

Odporacame vyéistit vietky €asti lahko vihkou handrickou pred zostavenim
produktu,

Pokyny na bezpeénost

Nezahudnite pouiivat produkty len na ucely, na ktoré s0 uréené, Je dalafité, aby
ste ochranili seba a svoju rodinu pred rizikom zranenia.

Pre zabezpecenie dihodabe] Zivotnost produktu ho chrante prad nadmernou
hordéavou, chladom a vihkostou.

UPDZORMEMIE!

Silne odporacame pripevnit nabytok na stenu kvoli vadej bezpefnosti. Prevratenie
nabytky moie sposobit vaine zrranenia alebo dokonca smrtelné drazy. Aby ste sa
wyhli tymto rizikdm, uistite sa, ie ndbytok je bezpedne pripevneny k stena.
Upozornujeme, ie pripeviovacie zariadenia nie su sucastou balenia, pretoze
rdzne typy stien vyZadujl rézne riesenia. PouZite vhodné pripeviovacie zariad
ania, ktorym doverujete, Ak si nie ste ist, ské zariadenia pouiit, odporiéame sa
obratit na svojho miestneho predajcu.

Meodstranujte zni neuvolfiujte systém vzamykania zasuvky.

Portuguese(PT)

Prezado Cliente,

Estamos felizes em atender as suas necessidades e esperamos que vord aproveite
nossos produtos. Que eles tragam

alegria para vocé e sua familia,

Tenha certeza de que este produto passou com sucesso em todos os testes de
seguranga e satde.

Muito obrigado por nos escolher!

Recomendacdes de Montagem

Recomendamos gue vocé verifique os componentes e acessorios no manual de
instalacdo antes de iniciar a montagem.

Caso tenha adgquirido varios produtos (ficamos felizes em saber dissal), sugerimos
concluir @ montagem do primeirg

produto antes de prosseguir com o praxima.

Recomendamos limpar todas as pecas com um pane levemente umido antes de
iniciar a montagem do produto

Instrugdes de Seguranca i

Por favor, nao utilize os produtos para outros fins que nac os previstos, E funda-
mental proteger vace e sua familia

contra possiveis riscos de lesoes.

Fara garantir a durabilidade do produto, mantenha-o longe de calor excessivo,
frio e umidade.

AVISO!

Recomenda-se fortemente fixar o mavel na parede para garantir sua seguranca.
A queda de mavels pode causar ferimentos graves ou 2lé acidentes fatais, Evite
es5es riscos assegurando gue seus moveis estejam firmemente presos

a parede,

Observe que os dispositivos de fikacdo ndo estdo incluidos, pois diferentes tpos
de paredes requerem solugdes

especificas. Utilize dispositivos de fixagao apropriados e confidveis. Caso tenha
dividas sobre guais dispositives utilizar,

recomendamos que entre em contato com sua loja local.

rdzne typy stien vyladujl rdzne riefenia, Poufite vhodné pripeviovacie zariad-
ania, ktorym déverujete. Ak si nie ste ist, aké zariadenia pouiit, odporitame sa
obratit na svajho miestneho predajeu,

Nao desfaca ou remova o sistema de travamento da gaveta.

Ukrainian (UA)

WaHosHWi KAiEHTE,

MK pani, wWo MosEMo 3340B0NEHKTIA Bawi noTpedn | CNogiBAEMOCA, Wo BN
ByNETE HACONDMHYBATHCA HALWMMK NPOOYHTAMM. HEXSH BOHM NPMHECYTE DaAICTL
BAM T2 BALLIA pOAKHI.

BynbTe BNESHEHI, WO Wed NpoOyHET YCriWHD NPoRWos Yo TECTH GE3NERW T3
IA0P0R'A.

Orkyemo, wo obpand Hac!

PexomeHAAWT LOAD MOHTANY

MU pEOMMo NEPEL MOYATHOM MOHT2MHY NEDEBIPUTH KOMIOHEHTY T8 SHCECYE M,
IAIHAYCHI B IHCTPYRLIT 3 MOHTaMY.

AKIWO BY NpMABany Kinbka npoay«Tie (pagl us uwul), pexomeHayemo 3aBepLUmMTH
MOHTaR NEEWOrS NPOQYKTY NePE0 THM, AK NEpeiTH A0 ApYTOrD.
PEKOMEHIYEMO OUMCTUTI BOI JETANI 3NETHA BONOTOK THAHWHOK Nepen,
CHAAAAMHAM NPOOaYKTY.

IHCTPYKUIT 3 Beanexrm

Byiak Nacka, HE BUKOPUCTORYATE NPOOYKTI 408 (HLMX WINSH, OKDIM 323HAYCHMX,
Lie sanman oA sawol Desnaky Ta 406pobyTy BIWOT POAWHK, WOG YHUHHYTH
ByOE-AHOMD PUIMKY TPABM.

[nA 33be3neYEHHA JOBrOBIMHOCTI NPOAYKTY TRUMEATE Roro nogani eig
HaOmMipHOMD TN, KoNo0y Ta BOAOT.

MONEPEAMEHHA!

PeromMEHOYETLCA HAGIHHO 3aKpinUTIH Mebai 0o CTIHKM ANA BaWOT GeanekM.
MepesepTadHA Mebnis Mome NEUIBECTH 00 CEpROIHMK Tpaem abo Hasme
nETankHWY Brnaarie. LWob YHRKHYTKH TaKkK pHIKKIB, NEpEKOHAWTECE, WO Medni
HEOIMHO 3aHPINABHI 40 CTIHM.

3BepHITE YEArY, WO KPINASHHA HE BHAKMEH] B YNAHOEKY, CCRINBKK PI3HT TUAK
CTiH NOTPefyHTh BizHMK pllueHt, BUHOPHCTORYHTE NigXOLAWY KPINNEHHA,

AHKMM BM JOBIpAETE. AKWLD BWY HE BOEBHEHI, AKI KPINAEHHA BUKOPUCTOBYBATH,
PEKOMEHOYEMD IBEPHYTHER A0 MICUEBDID NOCTAYANBHMKE 33 NOpagomn

He aximaiTe Ta He po3bupaiTe cicTemy GRoKyBEaHHA ALMEa.

Arabic (AR)
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CcZ

Silikon by mél byt nanesen na povrchy, kde se
diez dotkne zakladni desky. Po chvili ¢ekani by
mél byt produkt umistén na misto.

SK

Silikon by mal byt naneseny na povrchy, kde sa
drez dotkne zakladnej dosky. Po chvili cakania by

mal byt produkt umiestneny na miesto.




35






CZ

Po instalaci dfezu se silikon nanese na
povrchy, které nepfichazeji do kontakiu se
sténou.

SK

Po instalacii drezu sa silikdn nanesie na
povrchy, ktoré neprichadzaju do kontaktu so
stenou.
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